
SAINT JOHN KANTY CHURCH 

September 6, 2026 
  
 

Parish Office Hours 
Tuesday - Friday: 11:00 am - 12:00 pm & 6:00 - 7:00 pm 
(English & Polish Language) 
 

 Visit us online: www.saintjohnkanty.org 
 

Telephone Numbers 
Parish Office ------------------------------------- 973-779-4102 
Parish Fax ---------------------------------------- 973-773-0857 
Deacon Robert Altilio -------------------------- 973-471-3788 
Pierogi Hotline ---------------------------------- 973-773-7054  
 

      Anointing of the Sick: Call 973-384-0058 anytime 

The Conventual Franciscan Friars 
Fr. Wacław Sokołowski, OFM Conv.  
Pastor 
 

Fr. Bogusław Czerniakowski, OFM Conv.  
Parochial Vicar 
 

Fr. Bogusław Dąbrowski, OFM Conv. 
Parochial Vicar 
 

Deacon Robert Altilio 
 

Missionary Sisters of Jesus Christ The King 
Sr. Bernadetta Gosciniak, MChR 
Sr. Ewa Biniek, MChR 
Sr. Mariola Inda, MChR 
 

Religious Education Office: 
Sr. Ewa Biniek 773-600-3571 
 

Music Ministry 
George Foca-Rodi & Andrzej Główka 
 

Parish Council Officers 
President, Jarosław Erszkowicz 
973-517-5319 
 

Vice President, Mirosława Żak 
201-755-6449 
 

Recording Secretary, Bogusława Lojek 
201-323-5856 
 

Corresponding Secretary, Grażyna Sienkiewicz 
201-527-5816 
 

Parish Trustees 
Roy Garretson & Greg Komeshok 
 

Local Youth Protection /  
Safe Environment Coordinator 
Margaret Nysk 
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Welcome to  
  our Church 

The Faith Community at SJK: To register at St. John 
Kanty Parish, complete and return the form on the back 
of this bulletin or call the Parish Office. 

Worship & Sacraments 
 

Sunday Masses  
Saturday Vigil: 5:00 pm (English)  
Sunday: 8:30 am (English),   
10:00 am (Polish), 12:00 noon 
(English), 7:00 pm (Polish)  
 

Holy Days of Obligation 
Mass times will be announced in  
the bulletin. 
 

Weekday Masses 
Monday, Tuesday & Thursday:  
7:00 am (English), 8:00 am (Polish)  
Wednesday and Friday: 7:00 am 
(English), 7:00 pm (Polish) 
Saturday: 8:00 am (English) 
First Friday: 7:00 pm (Polish) 
 

Adoration of the Blessed Sacrament 
First Friday: Adoration 3:00pm 
until 10:00 PM. 
 

Third Thursday: Monthly day of  
Prayer for Vocations, Exposition of 
Blessed Sacrament, 8:30 am - noon.  
 
 
 

Music Ministry: Provides choir and  
cantors for all major Liturgies. Call  
Parish Office for schedule. 

Infant Baptism: Please contact the 
parish office in order to make 
arrangements for the date and time of 
the Baptism. 
 

Reconciliation (Confession):  
Saturday, 4:00 - 4:45 pm; Daily 
before Masses or by appointment. 
 

Matrimony: Schedule wedding date 
one year in advance. Contact the 
Parish Administrator for arrange-
ments. Pre-Cana is required. 
 

Holy Communion to the Sick: Call 
the Parish Office to request Sunday 
visits by Eucharistic Ministers or First 
Friday visits by a priest or the deacon. 
 
 
Education 
��Religious Education Program, 

Grades K-8 
 

�� 2 Year Confirmation Program, 
Grades 9-10 

 

��RCIA (Rite of Christian Initiation 
of Adults), Adult Candidates for 
Baptism, Confirmation or Full 
Acceptance into the Catholic 
Church  



 TWENTY THIRD SUNDAY  
IN ORDINARY TIME 

September 6, 2026 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

TODAY’S READINGS 
First Reading — Warn the wicked, trying to turn them from their 
ways (Ezekiel 33:7-9). 
Psalm — If today you hear his voice, harden not your hearts 
(Psalm 95). 
Second Reading — Owe nothing to anyone, except mutual love 
(Romans 13:8-10). 
Gospel — If two agree about anything for which they pray, it shall 
be granted to them (Matthew 18:15-20). 
 
 . GOD’S WATCHERS 
 In the ancient world watchmen were extremely important 
people. They kept communities safe, and were there to alert them 
to any impending danger or attack. Before locks, alarms, and 
security systems, watchmen were the protectors, the safety 
measure. So when the Lord charges Ezekiel as a watchman today, 
it is a weighty charge. So weighty, we learn, that if Ezekiel fails to 
sound the alarm for those around him and they perish in a state of 
wickedness, Ezekiel will be held responsible! This profound 
connection between God’s will on earth and in heaven is repeated 
in today’s Gospel, where Jesus instructs us that we are to be the 
security force, the watchers placed on alert that nowhere in the 
Body of Christ, the church, will there be any two members of the 
one Body who are not reconciled. Scripture tells us that Jesus 
reconciled all things in heaven and on earth through the blood of 
his cross. But we are given the mission to continue that 
reconciliation on earth as in heaven through our ceaseless efforts 
to be, as Paul would write, ambassadors of reconciliation. Let us 
not get too comfortable thinking that we are responsible only for 
keeping our own lives from the path of wickedness and 
disagreement. We are also held accountable for the lives of the 
members of Christ’s body around us. 

 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  1 Cor 5, 1-8; Ps 5, 5-6a. 6b-7. 12; Łk 6, 6-11;   
Tuesday: Mi 5, 1-4a Ps 13 12, 6 Rz 8, 28-30 Mt 1, 18-23  
Wednesday:  1 Cor 7, 25-31; Ps 45 (44), 11-12. 14-15. 16-17;  
  Łk 6, 20-26;      
Thursday:  1 Cor 8, 1b-7. 10-13; Ps 139 (138), 1b-3.  

13-14b. 23-24; Łk 6, 27-38;   
Friday:  1 Cor 9, 16-19. 22-27; Ps 84 (83), 3-4. 5-6. 12; 

Łk 6, 39-42;  
Saturday: Cor 10, 14-22,  Łk 6 43,49   
 
 
 
 

XXIII NIEDZIELA ZWYKŁA 
6 września, 2026 r.  

 

 
 
 
 

 
 

SŁOWO BOŻE NA DZISIEJSZĄ NIEDZIELĘ  
Pierwsze czytanie – Obowiązek upominania    ( Czytanie z Księgi 
proroka Ezechiela   – Ez 33, 7-9). 
Psalm responsoryjny – Słysząc głos Pana, serc nie zatwardzajcie 
(z Księgi Psalmów – Ps 95 (94), 1-2. 6-7c. 7d-9 ). 
Drugie czytanie –  Miłość jest wypełnieniem Prawa    ( Czytanie z 
Listu Św. Pawła Apostoła do Rzymian – Rz 13, 8-10). 
Ewangelia –  Upomnienie braterskie  ( Słowa  Ewangelii według 
świętego Mateusza – Mt 18, 15-20). 
 
 

Upominanie z miłością 
 

Jak nie można żyć bez jedzenia i picia, tak nie da się żyć bez 
upominania. Jednak o ile z powodu braku pokarmu i napoju dość 
szybko umrzemy, o tyle lekceważenie lub brak upominania 
wywołuje negatywny skutek najczęściej nie od razu, lecz po 
pewnym czasie. Dlatego kiedy zauważamy, że ktoś błądzi, jego los 
nie powinien być nam obojętny. Potwierdzeniem naszej miłości do 
Boga jest także zainteresowanie życiem drugiego człowieka. 
Dlatego kiedy widzimy, że ktoś ewidentnie schodzi na złą drogę, 
należy mu to w odpowiedni sposób zakomunikować. Oczywiście, 
możemy to uczynić jedynie z miłością w sercu do tego człowieka i 
dlatego zanim otworzymy usta, najpierw warto się pomodlić i 
poprosić Ducha Świętego o Jego dary. To właśnie On, który 
przenika głębokości samego Boga, zna nasze serca i da nam 
odpowiednie słowa oraz wskaże najwłaściwszy sposób i czas na 
rozmowę. 
 
Duchu Święty! Udziel mi swoich darów. Proszę Cię dziś 
szczególnie o dar mądrości, abym potrafił odróżnić dobro od zła i 
jeśli taka jest Twoja wola, z miłością upominać i przyjmować 
upomnienie. 
 
 
 

CZYTANIA NA KAŻDY DZIEŃ TYGODNIA  
Poniedziałek: 1 Kor 5, 1-8; Ps 5, 5-6a. 6b-7. 12; Łk 6, 6-11;   
Wtorek: Mi 5, 1-4a Ps 13 12, 6 Rz 8, 28-30 Mt 1, 18-23  
Środa:  1 Kor 7, 25-31; Ps 45 (44), 11-12. 14-15. 16-17;  
  Łk 6, 20-26;      
Czwartek:  1 Kor 8, 1b-7. 10-13; Ps 139 (138), 1b-3.  

13-14b. 23-24; Łk 6, 27-38;   
Piątek:   1 Kor 9, 16-19. 22-27; Ps 84 (83), 3-4. 5-6. 12; 

Łk 6, 39-42;  
Sobota:  Kor 10, 14-22, Ps 116B (115), 12-13. 17-18  

Łk 6 43,49   
 
 
 
 



MASSES FOR THE WEEK OF SEPTEMBER 6, 2026 
 
 
 

Saturday, September 5 – Vigil of 23nd Sunday in Ordinary 
Time   
5.00PM + Adele Haras – Lorreine  
              + Janina & Zygmunt Krasowski - Friend 
 

Sunday, September 6 –23nd  Sunday in Ordinary Time  
8:30AM       + Andrew Kaczmarcik - SJK 
10.00AM(P) ) O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej  
             dla Agnieszki i Andrzeja Siczek w 15 rocznicę ślubu 
             O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla Marcina  
   w dniu urodzin – Mama 
       + Maria, Aniela, Antoni Bukowski oraz zmarłych z  
                       Rodziny Bukowskich – Tadeusz Bukowski 
                   + Bronisława i Józef Byrdak oraz zmarłych z rodziny 
                      Byrdak – Tadeusz Bukowski 
                   + Zofia, Danuta i Stanisław Warchoł, + Agnieszka 
                      Kogut oraz zmarłych z ich Rodzin – T. Bukowski 
                   + Jan Gurczak – Józefa i Roman Bednarz 
       + Walerian Grabowski – Syn z żoną 
         + Peter Flis – Wiliam and Lisa Sehaum 
         + Zofia Rosół – Rodzina Grygus   
12:00PM  + Bolesława Sokołowska – Raymond Duley 
7PM(P)    +  Peter Flis - Barbara i Ryszard Grabowski 
 
Monday, September 7 – Weekday   
7.00AM  God’s blessing for Clarita Angeles - Friend 
8.00AM + Zofia Rosół - Stanisława i Maria Byra  
 

Tuesday, September 8 – The Nativity of Blessed Virgin Mary  
7.00AM  + Bolesława Sokołowska - Anna Sidor  
8.00AM  + Jan i Daniela Siwek - Córka 
  + Janusz Figiel - Rodzina 
  O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Ewy Figiel  

– Siostra   
 
Wednesday, September 9 – Saint Peter Claver, Priest  
7.00AM    For the souls in purgatory 
7.00PM(P) O Boże błogosławieństwo dla Zoey w 8 rocz. urodzin  
                   – Rodzice, brat i babcia 

O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla Anny i Pawła 
Cieśluk w 9 rocz. ślubu – Mama, Zoey i Patryk 
+ Jan i Maria Bednarczyk - córka  

 

Thursday,  September 10 – Weekday  
7.00AM  + Andrew Kaczmarcik - SJK 
8.00 AM(P) + Zmarli z rodziny Ziółków – Bożena i Wiesława  
 

Friday, September 11 – Weekday   
7.00AM   God’s blessing for Dominic - Friend 
7.00PM(P)  O szczęśliwą podróż do Polski – Anna 
       + Jan, Zofia Zaręba – Rodzina  

 
Saturday, September 12 – Weekday   
8.00AM  + Julius Klecha - SJK 
Saturday, September 12 –Vigil of 24th Sunday in Ordinary Time 
5PM + Richard Fodor – Józef and Teresa Kopec  

+ Vincent Anthony Lombardo 
 

Sunday, September 13 –24th Sunday in Ordinary Time  
8:30AM  + Helen Jacko - SJK      
10.00AM(P) W intencji woluntariusz z naszej parafii oraz ich  
                      Rodzin - SJK 
                    O Boże błogosławieństwo dla dzieci - Teresa 
12:00PM  + Bolesława Sokołowska - Raymond Duley 
7PM(P)  NIE MA MSZY  ŚWIĘTEJ 
 
 

PRAYER REQUESTS PROŚBY O MODLITWĘ 
For the sick & confined parishioners and friends, that God  
will relieve their pain and suffering and restore them to  
health, especially: Martha Waxmonsky, Andrzej Łojek, Ewa 
Rupińska, Christina Elliott, Zofia Olszewski, Piotr Wielesik, 
Cornelia Czarnicki, Lillian Grace Popiel, Barbara Tencza, 
Helen Oliveri, Joseph Gawin, Barbara Salamone, Laurena 
McCarthy, Susan Stierlen, Teddy Tokarz, Angel Vouhepsi, 
Cheryl, Maria O'Keefe, Małgorzata Flis, Krystyna Buczek, 
Beata Jagoda, Thomas Henson, Primrose Angelitud, Josephine 
Mira Flores, Joan Rabicki, Rich & Marie Szewczyk, Andrzej & 
Stanisław Kalita., Valerie & Robert Volinski, Cristine Rose, 
Jesa & Angela Angelitud, Pamela Pineda, Remegio Angelitud, 
Flor Caballero.  If there is someone you wish to be included 
in this list, please call the office, or put a note in your 
collection. 
 
 
 
 

 

AN OFFERING OF LOVE TO HIS CHURCH - Give 
generously to our Church as your gift to God for the many 
blessings of your daily life. 
 

 

1st  Collection August 30, 2026   -  $ 3,358.00 
2nd Collection    -  $ 1,870.00 
 

Today’s 2nd Collection: Maintenance & Repair  
 
 

MARK YOUR CALENDAR 
ST. JOHN KANTY PARISH 

PICNIC 
It’s never too early to mark your 
calendar for the SJK Parish Picnic 

that will be held on Sunday, September 13, 2026. Plenty of 
fun and delicious Polish and American food. Plus America’s 
Polka King Jimmy Sturr and his Orchestra will be on the 
bandstand for the fourth time. Support your parish - plan on 
attending. 
Start stocking up on napkins, 10 oz coffee cups, paper 
towels, coffee-regular, hand wipes, small sugar packets, 
16 oz bottles of water, and 12 oz cans of soda. And also 
new and unused items for ‘White Elephant’ stand. These 
may be brought to the Parish Office or Parish Hall.  
Consider helping out in the Parish Center kitchen or at one 
of our games, booths, or wheels. Please contact the Parish 
Office at 973-779-4102 if you can volunteer.  

Sponsor Form and envelopes are on the table in 
back up the church along with the sign up sheet for 
volunteers. 

 

PICNIC DEESERTS 
Traditionally, we ask you to bring your 
baked goods, cakes, cookies, cup cakes 
etc., for our parish picnic on Saturday, 
September 12 all day or Sunday, 
September 13 before 1.00pm. 

 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  
Registration for REP classes in English and Polish  will be 
on Tuesday from 5:00 – 6.00pm and Friday from 5:00 PM 
to 6:00PM,  and Sunday, September 6 and 20 after each 
Mass in the Convent (61 Wesley St.). For more information 
please call Sister Ewa: (773) 600-3571.  



MARIAN PILGRIMAGE to the Basilica of the National 
Shrine of the Immaculate Conception in Washington, D.C. 
The Spiritual Journey includes: tours of the chapels, 
chonfessions in Crypt Church, vsyrvhrivsl zdrddiond in 
English and Spanish, Divine Mercy, Liturgy w/Bishop 
Kevin J.Sweeney and pristes of the Diocese.  For more 
information Father Michael Rodak, director 973-827-8030. 
 
 KOLEKTY:   I kolekta 30 sierpnia                - $ 3,358.00 
                         II kolekta                - $ 1,870.00 
 

NABOŻEŃSTWO FATIMSKIE – wyjątkowo 
(ze względu na Piknik Parafialny) zapraszamy 
na kolejne Nabożeństwo Fatimskie w środę, 9 
września: o godzinie 6:30PM wystawienie 
Najświętszego Sakramentu, Różaniec, następnie 
Msza Święta, a na zakończenie Procesja 
Maryjna. 

 
INTENCJA RÓŻAŃCOWA NA SIERPIEŃ 2026: 
- Papieska: Módlmy się o sprawiedliwe i 
zrównoważone zarządzanie wodą, zasobem 
niezbędnym do życia, aby każdy miał do niej równy 
dostęp. 
-  Lokalna: W intencji dzieci z naszej Parafii, które 
rozpoczynają nowy rok szkolny i katechetyczny. 
 ŚWIĘTO NARODZENIA NAJŚWIĘTSZEJ MARYI PANNY 
W Polsce dzień Narodzenia Najświętszej Maryi Panny jest 
nazywany świętem Matki Bożej Siewnej. W tym dniu, 8 września, 
tradycyjnie święci się ziarno na zasiew. Magdalena Kowalak 
wyjaśnia połączenie tych dwóch wydarzeń w następujący sposób: 
„Jako że Najświętsza Panienka dała życie Jezusowi, który jest 
Chlebem Życia, chłopskie zdroworozsądkowe rozumowanie 
połączyło Jej narodzenie z siewem zboża, z którego powstaje 
chleb” (Kowalak).  Zasiewowi towarzyszyły rozmaite zwyczaje, 
na przykład do siewnego ziarna dodawano to wyłuskane z kłosów 
poświęconych 15 sierpnia, w uroczystość Matki Bożej Zielnej, 
niekiedy też ziele poświęcone w oktawę Bożego Ciała, bazie z 
palm wielkanocnych lub ziarno z wykruszonego wieńca 
dożynkowego. Gospodarz, który zaczynał siać, kreślił przy tym 
znak krzyża, prosząc o Boże błogosławieństwo. 

Przy tej okazji warto dodać, że powinniśmy dbać w Kościele o 
świadome czynienie różnych gestów. Kropienie wodą świeconą 
czy znak krzyża zawsze powinny pozostawać w odniesieniu do 
Osoby – Żywego Boga. Pamiętajmy, że są one zewnętrznym 
wyrazem naszego wewnętrznego zaufania Ojcu. To On, nie żadna 
czynność ani przedmiot, daje nam swoje błogosławieństwo. 

CIASTO NA PIKNIK   
Tradycyjnie już bardzo prosimy o 
wypiek ciast na nasz piknik 
parafialny i przyniesienie ich w 
sobotę 12 września lub niedzielę 
przez cały dzień i 13 września przed 
godziną 1.00PM.   

                         SPONSORZY NA PIKNIK 
PARAFIALNY 2023 
Formularze na Piknik Parafialny można 
znaleźć z kopertami z tyłu kościoła. 
Prosimy o ich wypełnienie i wrzucenie 

w kopercie do koszyka w czasie składki.  

PIKNIK PARAFIALNY 2026 
Nasz piknik parafialny odbędzie się już za tydzień 
niedzielę, 13 września 2026 r. Proszę zaznaczyć sobie 
tę datę w kalendarzu i zarezerwować popołudnie wraz z 
całą Rodziną na dobrą zabawę z polskim i 
amerykańskim jedzeniem oraz muzyką.  
Prosimy serdecznie o przynoszenie rzeczy takich, jak: 
serwetki, ręczniki papierowe, kubki do kawy 10 oz, 
kawę, cukier, wodę 16 oz, 12 oz puszki coli, pepsi,  
Ginger Ale; keczup i musztardę oraz rzeczy nowe lub 
nieużywane na stoisko „White Elephant”. Wszystkie 
artykuły można dostarczyć do biura parafialnego w 
godzinach otwarcia.  
       Wszystkich, którzy chcieliby włączyć się jako 
wolontariusze w przygotowanie i przeprowadzenie pikniku 
prosimy o zgłoszenie się do biura parafialnego, tel. 973-779-
4102. 
ZAPISY NA KATECHEZĘ 
Zapraszamy do zapisów dzieci na katechezę we wtorek, 8 
września i piątek, 11 września od godz. 5.00 do 6.00 pm 
oraz w niedzielę, 6 i 20 września po każdej Mszy św. w 
salce katechetycznej w Konwencie Sióstr.   
Katecheza w języku polskim odbywa się w każdą niedzielę 
o 11.30am oraz w języku angielskim w każdy wtorek o 
godz. 6.00pm – klasy młodsze i 7.00 – klasy starsze.  
ROZPOCZĘCIE ROKU KATECHETYCZNEGO 
Na uroczyste rozpoczęcie roku katechetycznego w języku 
polskim zapraszamy w niedzielę 11 października - Msza 
św. o godz. 10.00 AM, a o godz. 11.30 pierwsza katecheza 
dla wszystkich dzieci.  
Wszelkie pytania związane z programem katechetycznym 
prosimy kierować do s. Ewy (773) 600-3571. 
ZAPISY DO SCHOLI 
Serdecznie zachęcamy rodziców do 
zapisywania dzieci i młodzieży do 
scholki Hosanna, która jest naszą dumą i 
radością.  Przy zaangażowaniu rodziców 
jest to okazja dla dzieci formacji 
duchowej, nawiązywania przyjaźni i budowania wspólnoty 
nie tylko dla dzieci ale również całych rodzin. Informacje 
 i zapisy: s.Ewa 773-600-35-71  
REKOLEKCJE DLA KOBIET 
Serdecznie zapraszamy na rekolekcje dla kobiet „Bóg mnie 
stworzył swe arcydzieło”, które odbędą się w Domu Sióstr 
Służebniczek w Cherry Hill  w dniach od 25 do 27 września.  
Rekolekcje poprowadzi O. Grzegorz Kordek OFMConv.  
Więcej informacji i zapisy s.Ewa 773-600-3571.  
 
UROCZYSTOŚĆ PODWYŻSZENIA KRZYŻA – 
przypada w poniedziałek 14 września. W związku z tym 
zapraszamy na uroczystą Mszę św. w języku polskim o 
godzinie 7.00PM. (Nie będzie Mszy św. rano o godzinie 
8.00AM). Dokonamy poświęcenia krzyży oraz złożymy 
nasze ślubowania na wierność krzyżowi Chrystusa. 
Przypominamy, że w każdym katolickim domu musi być 
miejsce na krzyż. Musi on znajdować się w centralnym 
miejscu Waszego domu.    



222 RIDGEDALE AVENUE · CEDAR KNOLLS, NJ 07927

★ Call For A Free Legal Consultation ★

MARC J. BRENNER ESQ.
973-326-8902

 Personal Injury • Workers’ Compensation • Social Security DisabilityCertified By The Supreme 
Court of New Jersey As

A Workers Compensation 
Law Attorney lawmarcbrenner.com  • marc@lawmarcbrenner.com

NEED A LAWYER?
INJURED?

LOOKING TO BUY OR SELL A HOME?

DANUTA TYSZKA
973-271-2867

djtyszka20@gmail.com
St. Joseph Parishioner

ERIC PIWOWARCZYK
973-907-0180

piwowarczykeric@gmail.com
St. John Kanty Parishioner

Let Danuta Tyszka and Eric Piwowarczyk guide you every step 
of the way. With care, experience, and local expertise, 

we’re here to help you make confident real estate decisions.

TRANSFORMING CLIENTS INTO FAMILY & HOUSES INTO HOMES.

JOINING THE ST. JOHN KANTY PARISH FAMILY
We welcome all new parishioners and are thankful God has sent you 
to us.  You must be a REGISTERED MEMBER to be MARRIED or have 
children BAPTIZED at SJK; or to receive letters of recommendation to 
be sponsors or witnesses at Baptism, Confirmation or Weddings.  If 
you have not registered, call the rectory OR complete this form, place 
it in the collection basket or mail to the rectory.  This form may also be 
used to advise us of address or phone number changes.

NAME____________________________________________________

PHONE: _________________________________________________

ADDRESS________________________________________________

CITY:___________________________STATE:_____ ZIP:___________

	 rNEW PARISHIONER	 rNEW ADDRESS	 rNEW PHONE NUMBER

	 rMOVING, PLEASE REMOVE ME FROM MAILING LIST

	 rINTERESTED IN BECOMING A CATHOLIC  rIN BEING CONFIRMED

	 rINTERESTED IN LEARNING MORE ABOUT THE MARRIAGE ANNULMENT PROCESS

RAY
GRABOWSKI

LANDSCAPE
CONTRACTOR
Clifton • New Jersey

Compliments Of

Ranked #1 
Realtor®
in Clifton

Mahmoud Ijbara|Realtor®

646.764.9599
mahmoud@ijbaragroup.com
www.cliftonsold.com

#1 Most Sold Homes in Clifton

021C (JA) - St. John Kanty, Clifton	 For Advertising Information Call: (800) 364-0684, Bon Venture Services, LLC • PO Box 850, Flanders, NJ 07836	 Inside

In the United States, 1 in 9 people face hunger.

feedingamerica.org



BUYING OR SELLING?

WWW.JKREALTY.COM

973-472-7000

A Husband and Wife Team...
Must be a Dream!

Rickey DiMaria
Broker/Owner

973-714-9606
Rickey@RickeyDiMaria.com

CALL MR. & MRS.
REAL ESTATE

Joseph Siano
Licensed NJ Real Estate Agent

973-563-1449
JosephSianoJr@gmail.com

639 Van Houten Avenue 
Clifton, New Jersey, 07013

(973) 471-9620  |  ShookFuneralHome@gmail.com  |  www.ShookFH.com

Roy B. Garretson, Manager 
NJ Lic. No. 3550
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Roy B. Garretson, Manager 
NJ Lic. No. 3550
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UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Już od ponad 40 lat służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościo- 
we, IRA, karty VISA, szeroki wybór kredytów oraz serwis bankowości internetowej. Zapraszamy
do oddziału w Clifton (990 Clifton Avenue, Clifton, NJ 07013)  lub do otwarcia konta przez Internet 
na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!

UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Już od ponad 40 lat służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościo- 
we, IRA, karty VISA, szeroki wybór kredytów oraz serwis bankowości internetowej. Zapraszamy
do oddziału w Clifton (990 Clifton Avenue, Clifton, NJ 07013)  lub do otwarcia konta przez Internet 
na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!


